
EXTRACTOR PLUNGER AND SPRING REPLACEMENT FOR S&W M&P
15-22 - EXTRACTOR PLUNGER AND SPRING REPLACEMENT S&W M&P
15-22

At a glance: Plunger & spring match factory specs for ideal fit Stainless steel
plunger boosts durability Never let a lost or broken part derail a competition or
day at the range There's nothing quite as frustrating as working on or cleaning
your firearm and losing an important spring or plunger. If you've removed your
Smith & Wesson® M&P® 15-22 extractor or replaced it with a TANDEMKROSS
"Eagle's Talon" Extractor for M&P® 15-22 then you know how easy it is to lose
track of the small extractor spring and plunger. Don't let a lost or broken spring or
plunger derail a competition or day at the range again! Stock up on the new
TANDEMKROSS replacement spring and plunger for the M&P® 15-22 extractor
and always have the spare parts you need on hand.

Attributes

Name: EXTRACTOR PLUNGER AND SPRING REPLACEMENT S&W M&P 15-22
Manufacturer: TANDEMKROSS
Product no.: 100039463
Mfr. No.: TK27N0313SSL1
Make: Smith & Wesson
Model: M&P 15-22
Delivery weight: 0.004kg
Shipping height: 6mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 108mm
UPC: 769498483596

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für den EXTRACTOR PLUNGER UND SPRING REPLACEMENT FÜR
S&amp;W M&amp;P 1522
English: Safety Instruction Guide for Extractor Plunger and Spring Replacement for S&amp;W M&amp;P 1522
Français: Guide de Sécurité pour le Plongeur et le Ressort de Remplacement TANDEMKROSS pour
S&amp;W M&amp;P 1522
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo del Plunger e della Molla di Ricambio TANDEMKROSS
per S&amp;W M&amp;P 1522
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania
Suomi: EXTRACTOR PLUNGER AND SPRING REPLACEMENT FOR S&amp;W M&amp;P 1522
Turvallisuusohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för EXTRACTOR PLUNGER AND SPRING REPLACEMENT
Český: Návod na bezpečné používání a údržbu: EXTRACTOR PLUNGER AND SPRING REPLACEMENT
FOR S&amp;W M&amp;P 1522



1.  

2.  

3.  

4.  

Sicherheitshinweise für den EXTRACTOR PLUNGER
UND SPRING REPLACEMENT FÜR S&amp;W
M&amp;P 1522

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den EXTRACTOR PLUNGER UND SPRING REPLACEMENT für die Smith &amp;
Wesson® M&amp;P® 1522 entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, die dir
helfen, das Produkt sicher zu verwenden und mögliche Risiken zu vermeiden. Bitte lese diese Hinweise sorgfältig
durch, bevor du das Produkt benutzt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Produkte nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Halte die Ersatzteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Plungers und der Feder, um sicherzustellen, dass sie in
einwandfreiem Zustand sind.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die Safety Gate Plattform der EU.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwende nur die TANDEMKROSS Ersatzteile für den M&amp;P® 1522, um sicherzustellen, dass sie mit
deinem Gerät kompatibel sind.
Arbeite in einem gut beleuchteten Bereich, um das Risiko des Verlierens kleiner Teile zu minimieren.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen, während du an deiner Waffe arbeitest.
Achte darauf, dass deine Waffe nicht geladen ist, bevor du mit der Installation oder dem Austausch von Teilen
beginnst.
Halte deine Arbeitsumgebung sauber, um das Risiko des Verlusts von Kleinteilen zu verringern.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge und Ersatzteile bereit hast.
Überprüfe, ob die Waffe entladen ist.

Installation des Extractors

Entferne den alten Extractor gemäß der Bedienungsanleitung deiner Waffe.
Setze den neuen TANDEMKROSS "Eagle's Talon" Extractor vorsichtig ein.
Achte darauf, dass die neue ExtractorFeder und der Plunger korrekt positioniert sind.

Überprüfung

Überprüfe nach der Installation, ob alle Teile sicher sitzen und korrekt funktionieren.
Führe einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass die Waffe ordnungsgemäß funktioniert.

Wartung

Reinige und pflege den Extractor regelmäßig, um eine optimale Leistung sicherzustellen.
Ersetze den Plunger und die Feder bei Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte oder beschädigte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott oder gefährliche
Abfälle.
Halte dich an die Empfehlungen deiner Gemeinde zur sicheren Entsorgung von Waffenbestandteilen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Fragen zu diesem Produkt, kontaktiere bitte den Hersteller oder besuche die Website
für zusätzliche Ressourcen.

Bitte beachte, dass es wichtig ist, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um ein sicheres und effektives
Nutzungserlebnis zu gewährleisten. Sicherheit steht an erster Stelle!
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Safety Instruction Guide for Extractor Plunger and
Spring Replacement for S&amp;W M&amp;P 1522

Introduction
Thank you for choosing the Extractor Plunger and Spring Replacement for your Smith &amp; Wesson® M&amp;P®
1522. This product is designed to enhance the performance of your firearm while ensuring safety during use. Please
read this safety instruction guide carefully to understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and ensure they are unloaded when performing maintenance or repairs.
Ensure that all components are compatible with your specific firearm model.
Store all parts in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your firearm and its components for wear and damage.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the replacement plunger and spring with the Smith &amp; Wesson® M&amp;P® 1522 model.
Ensure that you are in a safe environment when installing or handling firearm components.
Wear safety glasses to protect your eyes from potential flying parts during installation.
If you are unsure about the installation process, seek assistance from a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your firearm is completely unloaded.
Gather all necessary tools for installation, including a small screwdriver and a clean workspace.

Removal of Old Components:

Carefully remove the existing extractor plunger and spring from your firearm.
Inspect the removed parts for any signs of damage or wear.

Installation of New Components:

Take the new extractor plunger and spring from the TANDEMKROSS package.
Insert the new spring into the extractor housing, ensuring it is seated properly.
Carefully place the new plunger into the housing over the spring.
Confirm that both components are securely in place.

Final Checks:

Doublecheck that all parts are correctly installed and that there are no loose components.
Perform a safety check on your firearm before using it.

Disposal Instructions
Dispose of old components in accordance with local regulations.
If the product becomes damaged or unusable, follow local guidelines for the disposal of metal and plastic
materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and use of this product, please reach out to the appropriate
support channels provided by the manufacturer.



By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your Extractor Plunger and Spring
Replacement for the Smith &amp; Wesson® M&amp;P® 1522. Thank you for prioritizing safety and compliance with
EU General Product Safety Regulations.



1.  

2.  

3.  

Guide de Sécurité pour le Plongeur et le Ressort de
Remplacement TANDEMKROSS pour S&amp;W
M&amp;P 1522

Introduction
Merci d'avoir choisi le plongeur et le ressort de remplacement TANDEMKROSS pour votre Smith &amp; Wesson®
M&amp;P® 1522. Ce guide vous fournira des instructions de sécurité et d'utilisation afin de garantir une expérience
sûre et efficace lors de l'utilisation de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de votre arme à feu et des pièces de rechange.
Ne laissez jamais des enfants ou des personnes non qualifiées utiliser ce produit sans supervision.
Conservez le produit hors de portée des enfants.
En cas de doute sur l'utilisation du produit, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant toute manipulation, assurezvous que l'arme est déchargée.
Portez des lunettes de sécurité lors de l'installation ou de l'entretien de votre arme.
Manipulez le plongeur et le ressort avec soin pour éviter de les perdre.
Ne tentez pas de modifier le produit audelà des spécifications du fabricant.
Vérifiez que toutes les pièces sont correctement installées avant d'utiliser votre arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est complètement déchargée.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation :

Retirez l'extracteur de votre S&amp;W M&amp;P 1522 en suivant les instructions du manuel de l'arme.
Insérez le nouveau plongeur en acier inoxydable dans l'emplacement prévu.
Placez le ressort sur le plongeur, en vous assurant qu'il est bien en place.
Remettez l'extracteur en place en vous assurant que toutes les pièces sont correctement alignées.

Vérification :

Testez manuellement le fonctionnement de l'extracteur avant de tirer.
Assurezvous que le plongeur et le ressort sont bien fixés et fonctionnent correctement.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armes à feu.
Si vous devez vous débarrasser du produit, contactez un centre de recyclage ou un professionnel qualifié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter les ressources
disponibles sur le site Web de TANDEMKROSS ou contacter un professionnel qualifié.



En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace du plongeur et du
ressort de remplacement TANDEMKROSS pour votre S&amp;W M&amp;P 1522. Restez vigilant et assurezvous de
toujours respecter les bonnes pratiques de sécurité lors de l'utilisation de votre arme.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo del
Plunger e della Molla di Ricambio TANDEMKROSS per
S&amp;W M&amp;P 1522

Introduzione
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza e utilizzo per il Plunger e la Molla di Ricambio TANDEMKROSS
progettati per il fucile Smith &amp; Wesson® M&amp;P® 1522. È fondamentale seguire queste istruzioni per
garantire un uso sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto, ovvero come parte dell'estrattore del fucile S&amp;W
M&amp;P 1522.
Controlla sempre che il fucile sia scarico prima di iniziare qualsiasi operazione di manutenzione.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione o la manutenzione del fucile.
Evita di forzare il plunger o la molla durante l'installazione; un'installazione scorretta può causare
malfunzionamenti.
Non utilizzare il plunger o la molla se presentano segni di usura o danni visibili.
Segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare infortuni o malfunzionamenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
Raccogli gli strumenti necessari: un cacciavite e una superficie di lavoro pulita.

Rimozione dell'Estrattore:

Segui le istruzioni del manuale del fucile per rimuovere l'estrattore.
Fai attenzione a non perdere la molla o il plunger esistenti.

Installazione del Nuovo Plunger e Molla:

Posiziona il nuovo plunger in modo che sia allineato correttamente con l'estrattore.
Inserisci la nuova molla nel plunger, assicurandoti che sia ben fissata.
Rimonta l'estrattore seguendo le istruzioni del manuale.

Verifica:

Controlla che il plunger e la molla siano installati correttamente.
Esegui un test di funzionamento per assicurarti che tutto operi come previsto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di scarto.
Non gettare il plunger o la molla usati in contenitori per rifiuti non riciclabili.
Contatta il tuo centro di raccolta locale per informazioni su come smaltire in modo sicuro i componenti usati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta un punto di riferimento locale o un esperto
del settore.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Tłoka i Sprężyny Zamiennej TANDEMKROSS dla Ekstraktora Smith &amp; Wesson®
M&amp;P® 1522. Produkt ten został zaprojektowany z myślą o zapewnieniu bezpieczeństwa i wydajności. Proszę
dokładnie zapoznać się z poniższymi instrukcjami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas
użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko uszkodzeń lub wypadków.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny sprzętu, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Zachowuj ostrożność podczas instalacji i użytkowania, aby uniknąć obrażeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, natychmiast skontaktuj się z
odpowiednimi służbami.

Specyficzne Środki Ostrożności
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem jakiejkolwiek pracy przy ekstraktorze.
Nie używaj uszkodzonych lub zużytych części, ponieważ mogą one prowadzić do niebezpiecznych sytuacji.
Podczas instalacji używaj odpowiednich narzędzi i przestrzegaj instrukcji, aby uniknąć uszkodzeń produktu.
Nie modyfikuj ani nie zmieniaj konstrukcji produktu, ponieważ może to wpłynąć na jego bezpieczeństwo i
funkcjonalność.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i nie ma w niej amunicji.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt i szczypce.

Instalacja Tłoka i Sprężyny:

Zdejmij stary tłok i sprężynę z ekstraktora.
Umieść nowy tłok w odpowiednim miejscu.
Zamocuj nową sprężynę, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zainstalowane i nie ma luzów.

Testowanie:

Po zakończeniu instalacji przeprowadź test, aby upewnić się, że ekstraktor działa poprawnie.
Używaj broń w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku, aby ocenić wydajność nowej części.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone części zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktów do zwykłych pojemników na śmieci, jeśli są one wykonane z materiałów, które mogą
być szkodliwe dla środowiska.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje na temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje Kontaktowe
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub wątpliwości, skontaktuj się z odpowiednimi służbami
wsparcia lub organami regulacyjnymi w Twoim kraju.

Zgłaszanie Niebezpiecznych Produktów



Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub zdarzenia związane z bezpieczeństwem, zgłoś to
odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne
użytkowanie Tłoka i Sprężyny Zamiennej TANDEMKROSS dla Ekstraktora Smith &amp; Wesson® M&amp;P®
1522.
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EXTRACTOR PLUNGER AND SPRING REPLACEMENT
FOR S&amp;W M&amp;P 1522 Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa EXTRACTOR PLUNGER AND SPRING REPLACEMENT for S&amp;W M&amp;P 1522 tuotteen
turvallisuusohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja ja ohjeita tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja
hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ja pidä niitä saatavilla käytön aikana.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain S&amp;W M&amp;P 1522 aseeseen.
Käytä vain alkuperäisiä tai valmistajan hyväksymiä varaosia.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen osien vaihtamista tai huoltoa.
Käytä suojakäsineitä ja lasia asennuksen aikana.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.
Älä käytä liikaa voimaa osien asentamiseen tai poistamiseen.
Varmista, että kaikki osat ovat oikein paikallaan ennen aseen käyttämistä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Kerää tarvittavat työkalut, kuten ruuvimeisseli ja pihdit.

Plungerin ja jousen vaihto:

Poista vanha plunger ja jousi varovasti.
Asenna uusi plunger ja jousi seuraamalla seuraavia vaiheita:

Aseta uusi plunger paikalleen.
Varmista, että jousi on oikein asennettu plungerin ympärille.

Tarkista, että kaikki osat ovat oikein paikallaan ennen aseen käyttämistä.

Käyttö:

Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.
Varmista, että ase toimii oikein ennen kilpailua tai ampumaradalla käyntiä.

Hävittämisohjeet
Hävitä vanhat osat ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet vaarallisten materiaalien hävittämisestä.
Älä hävitä osia tavallisen jätteen mukana, ellei se ole sallittua.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on kaikki
tarvittavat tiedot valmiina, kuten tuotteen malli ja valmistusnumero.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för EXTRACTOR PLUNGER
AND SPRING REPLACEMENT

Introduktion
Tack för att du valt TANDEMKROSS Extractor Plunger and Spring Replacement för din Smith &amp; Wesson®
M&amp;P® 1522. Denna produkt är avsedd att förbättra din skjutupplevelse och säkerhet. Vänligen läs igenom
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Se till att använda produkten enligt instruktionerna för att minimera risker.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar vapen.
Kontrollera att vapnet är avstängt och tomt innan du byter ut delar.
Se till att du har rätt verktyg och reservdelar tillgängliga innan du påbörjar installationen.
Undvik att arbeta i en distraherande miljö för att minimera risken för olyckor.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning av produkten.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg och reservdelar.
Se till att arbetsytan är ren och fri från skräp.

Installation:

Ta bort den gamla extractor plunger och fjäder från din M&amp;P® 1522.
Installera den nya TANDEMKROSS extractor plunger genom att följa dessa steg:

Placera plunger på rätt plats i vapnet.
Sätt i den nya fjädern och se till att den sitter ordentligt.

Dubbelkolla att allt är korrekt installerat innan du återmonterar vapnet.

Användning:

Använd vapnet endast enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att vapnet är i säkert skick innan användning.
Håll alltid vapnet riktat bort från dig och andra när du laddar eller avfyrar.

Avfallshantering
Kassera gamla eller trasiga delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallkomponenter.
Undvik att slänga produkten i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support gällande produkten, vänligen kontakta återförsäljaren där du köpte produkten. Se till att ha
produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt bidrar du till en säker
och njutbar upplevelse.
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Návod na bezpečné používání a údržbu: EXTRACTOR
PLUNGER AND SPRING REPLACEMENT FOR
S&amp;W M&amp;P 1522

Úvod
Děkujeme, že jste se rozhodli pro EXTRACTOR PLUNGER AND SPRING REPLACEMENT pro S&amp;W M&amp;P
1522 od společnosti TANDEMKROSS. Tento produkt byl navržen tak, aby splňoval tovární specifikace a zajistil
optimální výkon vaší zbraně. Abychom zajistili vaši bezpečnost a ochranu, prosíme, abyste si pozorně přečetli
následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze podle určeného způsobu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny součásti správně nainstalovány a funkční.
Nenechte se rozptýlit při manipulaci s výrobkem a zbraní.
Používejte ochranné brýle a sluchátka, pokud je to nutné.
Pokud se vám ztratil píst nebo pružina, neprovádějte další úpravy bez jejich výměny.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo ztracené součásti.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a nové součásti (píst a pružinu).
Demontáž:

Odstraňte extractor ze zbraně podle pokynů výrobce.
Pozorně odstraňte staré součásti (píst a pružinu).

Instalace:
Vložte nový píst do extractor.
Přidejte novou pružinu a ujistěte se, že je správně umístěna.
Nainstalujte extractor zpět do zbraně a ujistěte se, že je pevně uchycen.

Kontrola:
Po instalaci proveďte důkladnou kontrolu funkčnosti.
Ujistěte se, že všechny součásti správně fungují a nejsou poškozené.

Pokyny pro likvidaci
Všechny součásti, které již nejsou použitelné, likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je to možné, recyklujte materiály, jako je nerezová ocel.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o produktu, neváhejte se obrátit na výrobce nebo
prodejce.

Tento návod byl vytvořen v souladu s předpisy EU o všeobecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a má za cíl zajistit vaši
bezpečnost a ochranu při používání našeho výrobku. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání
našich produktů.


